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[J] Said R. Yosé, “They went and voted: as soon as he retracts they 
bring him back [and relieve him of the writ of 
excommunication].” 


He who is excommunicated by a master is excommunicated for the 
latter’s disciple. He who is excommunicated for the disciple is not 
deemed excommunicated so far as the master is concerned. 


He who is excommunicated for the chief of the court is 
excommunicated for a sage [who is a member of the court]. 


He who is excommunicated for a sage, is not excommunicated for the 
head of the court. 


He who is excommunicated for a patriarch is excommunicated for 
everyone. 


Up to this point we deal with a sage who declared someone to be 
excommunicated. But is the law the same even if it is [merely] an 
associate who issued the writ of excommunication? 


Let us derive the answer from the following: 


A serving woman who worked for Bar Pata was passing by a 
synagogue, and she saw the teacher hit a child more than was 
necessary. She said to him, “That man [you] should be in 
excommunication.” He came and asked R. Aha [how to deal with what 
she had said]. He said to him, “You must take account of yourself [in 
the light of what she said].” 


That is to say, he who does something that is improper is to be 
excommunicated [even by the serving woman of a sage’s household]. 


[I] R. Simeon b. Lagish was guarding figs in a garden. Thieves came 
and stole them by night. In the end he found out who they were. He 
said to them, “Let them be excommunicated.” They said to him, 
“Let that man [you] be subject to a decree of excommunication.” 


[J] He paid attention to what they had said. He said, “They owe me 
money, but did they owe me their life [that I put them into 
excommunication]? [Surely not. What I did was wrong.|” 


[K] He went and ran after them. He said to them, “Release me [from 
the decree of excommunication.” 


[L] They said to him, “Release us, and we shall release you.” 


